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Bünkrónikák.
Tapasztalati lény, hogy a téli időszak be­

álltával megsokasodnak a bűncselekmények.
i.z elmúlt héten városunkban is 12 kisebb- 

nagyobb bűncselekmény történi. Hát még mennyi, 
a mit be nem jelentettek !

E szomorú lény mellett az még elszomo­
rítóbb, hogy e cselekményeket legnagyobb részt 
siheder, suhancz, meglett ember számba nem 
menő csavargók követték el.

Közrendészelileg s erkölcsileg is érdemes 
e tényekkel foglalkozni.

Hogy terem a csavargó ? Mi az oka, hogy 
városunkban annyi sok dologlalan, naplopó 
siheder lepi el az ulczasarkol, az artézi kutak 
környékét, a pálinka ivók, korcsmák bejáratát, 
különösen igy tél kezdetén?

Régi dolog, hogy az iskola nem nevel, 
csak palléroz: a házi, családi-kör a melegágya 
a jelleinképzésnek, az formálja az egyént, az 
emberi. Bizony, a nép gyermekei — tisztelet 
a kivételeknek — nemsok jó példát látnak 
odahaza. Torzsalkodás, egyenetlenség, iszákos- 
ság, durva bánásmód, a mit látnak A zsendülő 
gyermek korán munkára jár, keres egy pár 
fillért; a czimboraság könnyen szövődik, a 
tiltott gyümölcs ajánlkozik ; pipa, pálinka, lány 
hamar akad.

Mikor aztán külső, mezei munka nincs, 
nem keres házi foglalkozást odahaza; minden 
Isién adta nap ki megy a piaczra. ott össze­
verődik magához hasonló ezimbóráival, betér 
a korcsmába, iszik, kártyázik, káromkodik és 
lézeng.

Így lesz belőle csavargó.

A ki járt valaha Böszörményben, olvashatja 
a városháza falán a megsárgult írást:

»A ki az utczán áciorog: 5 frl büntetést 
fizet.«

Ez nálunk is nagyon helyén való volna.
— n —

Az ipari munkások baleset elleni 
biztosítása.

A »Szoboszló és Vidéke* tagadhiitlanul érdekes 
csikket közölt ma egy hete az ipartörvény revízió­
járól, kifejtve, hogy a kisipar fellendülése csak az 
ipariörvény gyökeres átdolgozása folytán várható.

Mindenben igazat adok ennek a czikknek, de 
azt tagadom, hogy az ipari munkásoknak baleset ellen 
való köteles hizlosilása a mai viszonyok között kívá­
natos volna.

Az én véleményem az, hogy elébb magát az ipart 
kell virágzóvá és jövedelmezővé lenni és csak azután 
lehet és kell gondoskodni az ipari alkalmazottak ér­
dekeiről. Mert mig ipar nincsen, addig hiába védel­
mezzük és biztosítjuk az alkalmazottak érdekeit.

Magyarországon ma még alig lehet életrevaló 
kisiparról beszélni. A magyar iparos szegény, tudatlan, 
versenyképtelen. Nem él, csak élösködik. Nagy része 
nehezen tudja megkeresni még a mindennapi kenye­
rét is. A nagy esalád, az adó, a betegsegélyző kiveszi 
a kezéből az utolsó krajczárl is. Ha ezek mellé oda­
csapják még a kötelező baleset biztosítást is, akkor 
sok műhelynek be kell zárni az ajtaját, mert a mi 
iparosaink nem képesek ennyi terhet elbírni.

Ez az újítás tehát ez idő szerint még határozot­
tul) hátrányára lenne a kisiparosnak és csak súlyosabb 
válságba sodorná a sok bajjal küzködő if arososztályt.

Első sorban magát az ipart kell fellendíteni. A 
többi magától jön.

iparos.

Mig tart a pénz, addig arany dolga van, ha 
nincs: akkor szerez: akad egy kis »seft«; ha 
nem akad, kerít. A »került jószágot * pénzzé 
teszi s van pár napra pipa, ital meg lány. Mig 
azután elcsípik s a vége a lömlöcz, a börtön.

Munkára kell szoktatni télen is ezt a 
dologlalan siheder népet. Szalma, kosár, gyékény- 
fonás csekély tőkéből kiáltanak.

A kik komolyan gondolkoznak, kell, hogy 
tegyenek valamit, mert ha ez igy halad: a 
személy- és vagyon biztonság veszélyeztetve lesz.

Addig is takarítsa meg a rendőrség ettől 
a népségtől az utczák sarkait, a korcsmák be­
járatát. Csak be a fogházba velük, tanuljanak 
móresl. Jobb most, mint később.

Sárban.
Ez a czikk. ha Szerkesztő ur úgy akarja, csak 

holnapután jelenhetnék meg. De mint mindenki kita­
pasztalhatta, egy pár óra alatt felcserdülhet.

Tavaly ilyenkor például igen vígan korcaelyáztak.
És ha csakugyan vég« lesz a sárnak vasár­

napra, ezt a czikket ugyan senki el nem olvassa.
Óhajtom tehát, nem hiúságból, hanem tisztán 

közérdekből, hogy még pár napig sár legyen, hiszen 
akkor e czikk aktuális lesz és gondolkodni mi csak 
akkor szerelvén, ha valami nagyon a körmünkre ég, 
valószínű, hogy olvasó és a mi fő, a felvetett csendes 
eszmék mérlegelője is akad.

Kedvem volna e sárban gúnyolódni, de lélek a 
szerkesztő úrtól, pedig itt édes városunkban, a hol 
nem is olyan régen városunk első — de ódonizü — 
tisztviselője úgy nyilatkozott, hogy rendes ember,

naplemente előtt otthon van, talán nem is lenne olyan 
vissza'etsző dolog.

Tehát sár van!
Múlt évben egész novemberben sem eső, sem hó, vagy 

mint a meteorológus mondana — csapadék nem volt. 
Es most milyen sáros világ van.

E sorok írója valódi városokban, sőt nagy váro­
sokban is megfordult (Hajdúszoboszlót csak városnak 
nem tartja műveli ember) és csodálatosképen és soha 
nem történt meg vele, hogy a szemközt jövővel ösz- 
szeütközüiI volna. Kedves lakóhelyünkön pedig meg­
történik. hogy 5—6 száz lépésre eső menetközben, az 
egyetlen szembenjövővel a találkozás alkalmával, 
olyan balunzirozást ejtüuk meg, mint akár a fran- 
czia négyesben. Ha pedig valaki előttünk megy, a 
butául szerkesztett járdán, ne adj Isten, hogy elébe 
lehetne jutni

Miért ?
Mert mindenki a járda közepén megy és ha még 

egy kis csomagja is van ..z előlkullogónak, a mit 
vagy jobb, vagy balfelől tart, az előrevaló igyekezet 
kárba vesz.

Törvényben van — persze a baromvezetők szá­
mára — hogy balra kell kitérni és jobbra előre haj­
tani. Ezt a kocsisok és béresek számára előirt sza­
bályt ha megtartanánk mi is, mennyi kényelem szár­
maznék ebből reánk.

Est a szabályt törvény nélkül minden városi 
ember ismeri, — itt a kocsis és béres sem tudja 1

Oka ennek talán a forgalom hiánya? Nem ! Ta­
lán a buia*Ag, vagy a lassú gondolkodás ? Nemi

A nemtörődömség, az embereknek egymás iránti 
udvariatlansága, mondjuk lustasága.

Apró dolgok ezek, de jellemzők.
Jó nagyapáink az iskolás gyermekeket arra 

szoktatták, hogy párosával menjenek.
Igazok volt. Hiszen nem volt járda és ha ma 

ők cinének bizonyára olyan járdát készítettek volna, 
a melyiken az a páros sor is elmeheteit volna.

(De az idők változnak! Tudjuk, hogy azt a szép 
tornyot a mit ők építettek, mi megújítani sem tudjuk.)

Tessék most szemben találkozni a páros sorban 
járó aprósággal!

Művelt, okos ember, a gyermeknek mindig kitér, 
még akkor is ha annak a gyermeknek jó esizmája 
van. hát meg az elkényszerede.tt ruhátlan gyermekkel 
szemben.

Itt eszembe jut, hogy ki köteles kitérni.
Az egyenlőség nagy világában, ezt nehéz dolog 

megállapítani — de csak n magyarnál!
A franczia például kitér mindenki elől.
De a magyar virtus azt mondja — kutyánál az

egres.
E sorok írója nem kíván e tekintetben semmi 

respektust, mert a francziál követi és kitér mindenki 
elől.

Az arabnak, a kitérésre az a szabálya, hogy a 
gyalogos elöl a lovas tartozik kitérni és ha két lovas 
szemben jön egymással a jobb lovas tartozik kitérni. 
De az arab megfeledkezett arról, hogy két gyalogos 
közül kinek kötelessége kitérni.

Hal
„Szőrme áru nagy raktár“

á i Sámuel
debreczeni női- és leány felöltők legnagyobb áruházában

fölhalmozott raktár miatt
az összes raktáron levő női- és leány felöltők, köpeny, kabát, paleto, boa, muff, sapka, selyem és

—— szövet blouse, öv, stb. minden elfogadható árban adatnak el. —
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Én azt ajánlanám, hogy a férfi, gyermek és nő 
elől feltétlenül kitérni tartozik, ha pedig két férfi 
szemben találkozik, az térjen ki, a kinek piszkosabb 
a csizmája.

Ismétlem, én mindenki elől kitérek.
De ha már a kocsisra szabályt alkalmazott a 

törvényhozás, ennek mintájára, állapítsuk meg, hogy 
legalább sáros időben, a járda baloldalán ballagjunk 
és legalább annyit elérünk, hogy egymásnak nem 
megyünk és a hol a járda keskeny, csak egyik lá­
bunkkal lépünk a nagyobb sárba.

Az iskolás gyermekek pedig — sárban mehet­
nének libamarsban, mint a katona, a hol a tér úgy 
követeli ! _

A képviselőtestületnek pedig azt tanácsolom, 
hogy vagy egy emberre, vagy két emberre való jár­
dát készíttessen, mert a mai járda legnagyobb része 
egy embernek széles — kettőnek pedig keskeny — 
vagyis tökéletlen.

Dina.

KÖZIGAZGATÁS.
— Közgyűlés tartatott ma egy hete, amely első 

sorban is 11. Rákóczi Ferenci szobrára 20 korona 
adományt szavazott meg s ezenkívül gyűjtést rendelt 
el. Az önkéntesen fizetendő adókra vonatkozó alispán! 
readelet tudomásul vétetett. Az orvosi választásra vo­
natkozó közigazgatási bírósági határozatot szintén 
tudomásul vette a közgyűlés. — A városi téglagyár 
továbbra is házilag fog kezeltetni. Téglamesternek 
Selmeczi István lett alkalmazva. Váczi Ferencz 1904. 
január 1-ig teljesíteni fogja az árvapénztári ellenőri

löket. A képviselőtestületbe Tóth Sándor helyére 
ir Sándor hivatott be. A Kősély medrének ki- 

i . .titksára vonatkozólag a polgármester és tiszti­
ügyész véleményéé jelentést fognak adni. A közvágó­
híd felépitéiét elhatározta a közgyűlés, de a határo­
zatot a polgármester 819 korona költségtöbblet miatt 
megfelebbezte. A kofabódék elhelyezése tanulmányoz- 
tatni fog.

— Eltűnt áruk. A miniszter tudvalevőleg vissza­
adni rendelte azokat az árukat, amelyeket a tanács 
Gál Lőrincz házalótól elkoboztatott. Vélsz Sámuel 
zárgondnok azonban 20 vég kelmével nem tudott be­
számolni. A károsult megbízottja most á városon 
követeli az elveszett áruk értékét és 484 kor. erejéig 
be akarja perelni a várost.

— Le kell tisztítani a kerekeket. Hajduvérraegye
utmesteri hivatala, a városi hatóság utján azt teszi 
közhírré, hogy az uj műúton sáros kerekekkel járni 
nem szabad. Mikor tehát a szekerek fel akarnak 
menni az uj műútra, meg kell tisztítani a kerekeket 
a sártól. Látszik, hogy ezt a rendeletet is a zöld 
asztal mellett csinálták.

— A néh Beds Imre tanító tulajdonát képezett 
koronás érdemkereszt átvételét, a királyi kabinet- 
iroda, a tanfelügyelő utján a városi hatósághoz inté­
zett leiratban elismerte.

— Az Izr. hitközség azt kérelmezi a tanácstól, 
hogy ültessék el a város területén az idegen baromfi- 
kereskedők házalása, mert az idepen baromfi házaló­
kereskedők kihordják a városból az aprómarhát s ez 
által úgy a hitközség, mint a helybeli baromfikeres­
kedők érzékeny kárt szenvednek

— SzámonkérÖlzék tartatik a jövő héten a város­
házánál.

— A Járda kijavítása. Varga Elemér mérnököt, 
Sághy Ferencz ellenőrt és Márton János városgazdát 
azzal bízta meg a tanács, hogy a gyalogjárda hiányait 
vizsgálják meg és jelentsék be. A kiküldöttek jelentése 
a héten be is érkezett, e a jelentés azt mondja, hogy 
a gyalogjárda nagyon siralmas állapotban van at egész 
városban. Az elpusztult járdarész területe 600 négy­
szögölre tehető. Ezt a nagymérvű hiányt csak úgy 
lehetne kijavítani, ha a város valamelyik nagyobb 
forgalmú utczájáról felszedetnék a mostani járdát s 
az úgy nyert kövekből javíttatnék ki az egész járda-

1 hálózat. A felszedett járda helyére e szerint a terv 
szerint kongó téglából építtetnék uj járda.

— Szemle az erdőn. Márton Sándor magy, kir. 
j erdőmester az erdő megszemlélése czéljából decz. 

3-án városunkba érkezik.
— A hiányzó tüzoltúszerek beszerzése most van 

folyamatban. Adám Géza mérnök, Köhler István buda- 
, pesti czég megbízottja, a héten tárgyalt az ügyben G.
' Tóth János rendőrkapitánynyal és Foghtüy János 

tüzoltó-főparancsnokkal.
— A tenyószmónek megvizsgálása hétfőn délelőtt 

tartatott meg a városháza udvarán
=■■ ----- = -......- - I

HÍREK.

— Kovács Gyula országgyűlési képviselő ina d. j 
8. 10 órakor tartja meg beszámoló beszédét a Bika I 
előtti piacztéren, A beszámoló után lársasebéd lesz a 1 
Bika vendéglő nagytermében.

— Csanky Viktor kir. tanfelügyelő csütörtökön j 
városunkban időzött és meglátogatta az iskolákat.

— Kaldy Imre kir. adótiszt a hőién elfoglalta 
állását Eperjesen,

— Varga Elemér városi mérnök a bélen ál­
landó lakását Debreczenbe tette át.

— Furcsa eljárás A tanfelügyelő, a múlt hete­
ken, a püspökladányi állomáson találkozott egy szo- 
boszlói tanítóval. Alig hogy hazaérkezett Debreczenbe, j 
dörgedelmes leíratott intézett az iskolaszékhez, azt 
kérdezve, hogy hol járt az illető tanító Püspökla­
dányban, s hogy kért-e arra a napra szabadságot? Ez 
az eljárás nagy visszatetszést szült az iskolaszéki ta­
gok körében, mert mindenki tudta, hogy az illető ta­
nító hivatalos kiküldetésben járt Püspökladányban. A 
tanfelügyelő eljárása tényleg annyira szokatlan és 
furcsa is, hogy az iskolaszék méltán ütközött meg 
rajta.

— Marad a hogy volt az ügybeosztás a hely­
beli kir. járásbíróságnál a jövő 1904, évre. Lengyel 
Imre táblablró a telekkönyvi, Gerstner Miksa aljárás- 
biró az összes polgári- és Nagy Zoltán kir. aljárásbiró 
az összes büntető ügyeket fogja intézni. Ez utóbbi 
marad vizsgálóbírónak is. Sem a jegyzői irodák szá- 

I mában sem a kezelők beosztásánál változás nem lesz. 
így sBokta meg a közönség és jól is van így.

— A naptár és az utozal lámpák. Csak furcsa 
népség ez a szoboszlói, különösen az urak. Mindig 
akad valami gáncsolni való. Nem tudnak nyugodni. 
Most is prüszköl, lázong egy részük, hogy áz elmúlt 
héten, a felleges ég és a térdig érő sár daczára 
egyetlen égy utczai lámpa eem voll meggyujtva. Bot­
rány, gyalázat; ilyeneket írnak. Erélyesen követelik, 
hogy rontsunk neki ezért a tanácsnak, mert ilyen 
állapot Kutyabagoson sincs. Nem tesszük. Tessék meg­
nézni a naptárt: uj hold van, szabályrendelet szerint 
nem dukál lámpavilág. Punktum. De azt igen, meg­
írjuk, hogy ezen a héten 27 K 10 fillér megtakarítást 
ért el a város a világítás terén s ez mint bevétel 
szerepelni fog a város jövő évi költségvetésben. Töb­
bet ér ez, mint az a négy kiflczamudott láb. 5 bezú­
zott orr, a melyről hirtelenében hallottunk s a miből 
csak a doktoroknak meg a két gyógyszerésznek voll 
haszna.

— Szegény levélhordó. Már az öngyilkosságra 
gondolt egyik buzgó levélhordónk, mikor K L-nek 
egy levelet kellett kézbesíteni, a melyen a lakás kö­
zelebbről úgy volt megjelölve, hogy »Erzsébetiér«. 
Fühöz-fához kapkodott, lótott-futott. de senki sem 
tudta megmondani, hogy hol van Szoboszlón az Er­
zsébetién Végre is a városházához ment tudakozódni 1 
8 ott levéltári kutatás alapján rájöttek, hogy megbol­
dogult királynénk emlékezetére a Pusztafalut nevezte 
el a város Erzsébettérnek. Persze mejelölve mai na­
pig sincs.

— A sárga házból. A járásbíróság udvarán vár­
ják a felek a tárgyalásra kitűzött időt, inig az elér­
kezik, meghányják vetik ügyes bajos dolgukat. A kő­
oszlophoz támaszkodva meséli el egy szegény talyi- 
gás ember a maga torsát, egy másik pedig hallgatja.

Hosszú magyarázás után érdeklődéssel fordul a má­
sik az elsőhöz.

— Hát miért nem megy komám ügyvédhez ?
— Mert akkor az ügyvédé lesz a lu is, meg a 

talyiga is.
— Felgyújtották a nádkunyhóját Szabó Gábor 

lovas rendőrnek Varga József és Szabó Sándor kon­
dás gyerekek merő játékból. A tettesek egyezség 

I utján megtérítették a kárt.
— »Fűgyetlen Debreczenl Újság« czimmel a jövő 

hónap közepén uj politikai napilap indul meg Debre- 
czenben. Szerkesztője : ifjabb Móricz Pál. Kiadója a 
Hoffmann és Kronovicz czég.

— A tlzkoronás bankjegyeket bevonják és úja­
kat bocsátanak ki helyette. Ennek az az oka, mert a 
tizkoronás bankjegyek nagyon könnyen hamisíthatok 
s már most is igen sok hamis tizkoronás bankjegy 
van forgalomban. Az uj tizkorouások igen csinosak 
lesznek, s gondoskodva lesz arról is, hogy hamisítá­
sok ne legyenek.

— járvány. A Rakott yai Lászlóné iskolájában 
a kanyaró járványosán lépett fel.

— A torkára szaladt a csont. Egy helybei 
hentesnek a felesége jóízűen ebédelt a héten a piaczon 
Evés közben azonban egy darab csont a torkára 
szaladt, úgy, hogy orvosi segélyhez kellett folyamodnia.

— A vonat kerekei alatt. Hétfőn délután 
Szoboszló és Debreczen között, a 107-ik számú őr­
háznál, egy embert találtak a vasúti síneken. Éppen 
abban a perczben húzták ki a sínek közül, mikor a 
robogó vonat rá akart menni. Kiderüli, hogy valami 
vándorló legény volt.

— A t(ízkárosultak részére összegyűlt pénz­
segélyt a héten osztotta ki a hatóság a károsullak 
között.

— Iparosok figyelmébe. Az iparkamara fel­
hívja az iparosokat, hogy minél nagyobb számmal 
látogassák a fővárosi iparmuzeuinot. Ha tiz iparos, 
vagy iparostanoncz összeáll, fél dijat fizetnek a 
vasúton.

— Villanyvilágítás. A Körner és Társai czég 
által berendézelt villanyvilágítás teljesen kielégít min­
den várakozást. A villanyos lámpák kitünően világí­
tanak, s a mi fődolog, a világítás folytonosságában 
nincsenek zavarok. Ez a kezdeményezés jóleső meg­
nyugvással tölti el mindazokat, akik barátai a 
valódi haladásnak.

— Az iparos-dalkör tegnap este tartotta meg 
műkedvelő előadással egybekötött hangversenyét. A 
mulatság minden tekintetben fényesen sikerült. A 
műkedvelők, a vegyeskar és a dalárda zajos sikert 
aratlak. A műkedvelő előadás szereplői közül Weisz 
Veronka, Schiffer Zelma, Kaldy János tűntek ki, 
kifogástalan, szabatos játékukkal. Muhi Dániel, Szabó 
Lidiké, Kuncze József, Schiffer József, Veisz Ernő, 
Kaszás Mihály, Göbölyös Erzsiké derekasan megálltak 
helyeiket. A szellemes humorral megirott darab egy 
igazán kedélyes estét szerzett a közönségnek. Az 
előadást táncz követte.

— A mcgreoarált bódétető. A héten a piaczi 
bódék egyike inegcsurgotl, mert rossz a teteje. A 
bérlő úgy segített a dolgon, hogy leveles tengericsuiká­
val megtérítette kívülről a tetőt. Most tehát ott dísze­
leg a nagy műizléssel megreparált bódételő a piacz 
kellő közepén, díszére a városnak, s dicséretére az 
intézőkörök gondosságának. Egyébbiránl a mostani és 
az ezelőtti állapot között csak annyi a külömbség, 
hogy a járó-kelők eddig haragosan, most pedig pirulva 
kapják le a szemüket a bódékról.

— A főispán! állás még mindig nincsen be­
töltve. Újabb jelöltekül Domahidy Elemért és Mis- 
kolczy Jenőt emlegetik.

— Sürgős teendő. Soós Mihály városi kép­
viselő azt kérelmezi a tanácstól, hogy a Szoboszlói 
István kovácsmester házától a Parti-féle iskoláig 
vezető gyalogjárda azonnal építtessék ki, mert ezt 
különösen a nagyszámú iskolás gyermekek érdeke 
kívánja. Teljesen egyetértünk ezzel a kérelemmel s a 
folyamodóval együtt mi is követeljük ezen járda 
azonnali kiépítését.

VALÓDI TOKAJI BOROK "•*
.erti-bor, tea rum és mindenféle kitűnő italok jutányos áron kaphatók korlátolt italmérésemben. Egy liter tokaji-bor 40 krajezár. Aján- 

i ezenkívül dúsan berendezett f&szerüzletemet is. Pontos kiszolgálás, jó áruk, olcsó árak: ez jelszavam.
Tisztelettel

AUSFITZ SAMUEL,
II. t. 95. szám. Kovács Ferencz-féle ház.
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• SZOBOSZLO ES YIDKKE.

— Furcsa história. Egy előkelő gazdaháznál 
érdekes eset történt a héten. Mikor a gazda egy reg­
gel felkelt, rémülve látta, hogy a hízott sertéseit el­
hajtották. A vakmerő lopás híre villámgyorsan terjedt 
el a szomszédok között s egy jo félóra múlva már 
azzal is tisztában volt mindenki, hogy a ravasz zsi- 
vány a gyep felé hajtotta a sertéseket. Mikor ki volt 
derítve a tényállás, felment a károsulta városházához, 
s egy kevés idő múlva már rendőrök és fegyveres 
csendőrök keresték a letteseket. E közben kihúzta a 
lutrit egy szegény éjjeli őr is, a kit a károsult 
gazda alaposan leszidott a hanyagsága miatt. Mikor 
mindezek megtörténtek, a károsultnak a fe;esége enni 
akart adni az apró marhának s kinyitotta a tyúkól 
ajtót. Nagy meglepetéssel látta ekkor, hogy az elve­
szettnek gondolt disznók kényelmesen ott heverésznek 
a tyúkólban. A dolognak az a magyarázata, hogy a 
disznók valahogyan magukra tették az ajtót. Az ije­
delemnek tehát jó vége lett, s nemsokára leszerelt a 
nyomozó hatóság is.

— Nagy elhatározás. Az asztaltársaság tagjai 
sokat disputáinak a felett, hogy mi is lesz akkor, ha 
csakugyan ott kell hagyni a főhadiszállást: a Szabó 
Sándor vendéglőjét. Az ilyen disputák alkalmával sok 
érdekes ötlet, sok jó gondola > < kt. lvetődni. A 
legérdekesebb és legjobb azonban valamennyi közt az 
volt, melyet a napokban bosszús ábrázattal, de erős 
elhatározással vágott ki a társaság egyik tagja:

— Inkább megházasodom, semmint olyan helyre 
járjak kosztolni, ahova nincsen kedvem menni.

A társaság tagjai összenéztek erre a kijelentésre, 
de néma maradt mindenik, jelezve, hogy erre a vesze­
delmes lejtőre már nem követik a végelkeseredésében 
nagyokat mondó jó czimborál.

— Lopás. Csizmadia Jakab és Váczi Lajos f; 
hó 23-án éjjel elloptak Szabó Jánosné Il-ik tizedbel* 
lakostól 1 libát és 3 tyúkot. A lopott jószágokat Vácz* 
Sándor és a felesége is segítettek elfogyasztani. A 
jómadarak a bíróság elébe kerülnek.

— A legközelebbi lopások a nyomozat adatai 
szerint este 8 óra előtt és hajnali 4 óra után, tehát 
akkor lettek elkövetve, amikor az éjjeli őrök nem 
állanak kint. Az éjjeli őröket tehát hanyagsággal vá­
dolni nem lohet.

— Bünkrónika. lfj. Dóró Jánosra és Somogyi 
Ferenczre a héten is sok lopás lett ráderitve. Ezek a 
jómadarak loplak zsákokat, csizmát, ruhát, épületfákat, 
szóval mindent, a mihez hozzáférhettek. Sőt egy 
helybeli kereskedőtől búzára előleget is csallak ki. A 
feljelentések még mindig egymást érik.

Ml ÚJSÁG A JARASBAN ?
Kabal levél.

Kaba, 1903. nov. 25.
T. Szerkesztő Ur ! j

Becses lapja legközelebb is megemlékezett arról 
a szerencsétlen viszonyról, a mely itt nálunk az ' 
elöljáróság és a lakosság között évek óta fennáll. 
Más községek haladnak, fejlődnek, mi pedig hátra­
felé megyünk, mert nem tudjuk megérteni egymást. 
Az elöljáróság ellen örökös hajsza, örökös akna­
munka folyik, s egymást érik a becsületsértési és 
rágalmazás! perek a debreczeni törvényszéknél, 
meg a szoboszlói kir. járásbíróságnál. Nálunk a 
nép alsóbb rétegében szinte meggyőződéssé vált már 
az a hiedelem, hogy ha valaki köztisztviselő, az 
nem lehet tiszta kezű ember, mert az a máséból, a 
gondjaira bízott közvagyonból gazdagodik meg. A 
becsülelvadászok seregszáma tenyésznek nálunk, 
akik — hogy úgy mondjam — hivatásszerüleg fog­
lalkoznak azzal, hogy a mások becsületében gá­
zoljanak. Ezek előtt nincs semmi szent, semmi 
nemes. Ezek minden pillanatban készek jól fedett 
állásaikból sárral meghajigálni a legtisztességesebb 
embereket is. }

Ez a mi szerencsétlensr!»■•■.•..1 
Mert az értelmesebb osztály, látva ezt, vissza­

húzódik a közügyektől, az elöljáróság pedig kedvét 
veszítve, hagyja folyni a dolgokat, úgy, ahogy 
mennek. /

És ez igy lesz mindaddig, amig egy bátor és 
erőskezü ember szembe nem néz az aknarobban- 
tókkal.

Csudálkozom rajta, hogy annyi független és ér­
telmes ember között nem akad egy, aki erre a

kissé kényes, de kihatásaiban közhasznú feladatra 
vállalkoznék. Kritikáé.

A falu rossza. Valóságos falu rossza volt 
Kábán Szabó Károly, Harczhau állott a csendőrséggel, 
az elöljárósággal, csupán a korcsmárosok örvendtek 
neki mikor betért hozzájuk, mert olyankor még a 
kutya is fekete kávét ivott. Ki is jutott bőven a bün­
tetésből Szabó Károlynak az egyes csínyekért. Most 
azután eszére tért, házasodik s a bíróság előtt meg­
fogadta, hogy többet nem iszik.

— A tékozlás következménye A debreczeni kir. 
törvényszék Nedolai Mihály püspökladányi lakost 
tékozlás miatt gondnokság alá helyezte.

— Egy kis csendes. így nevezik a 21-es kártya­
játékot széles Magyarországon. Mondok János kábái 
suszter nem tudott más mulatságot találni ebben a 
locskos-sáros időben, behívta a műhelyébe Szabó 
Lajos komáját, betért később Tóth Károly, K. Nagy 
Lajos és Gál István is és kedélyesen játszották a 
21-est s a közös nyereségből bort hozattak. Mi sem 
természetesebb, mint hogy leszopták magukat, össze­
vesztek a kártyán s kölcsönösen helyben hagyták 
egymást. A csendőrség bejelentette a kedélyes kártyá- 
zókat.

— A ki magát lopja meg. Barta Máté kábái 
lakosnak katonás felesége vau, annyira ellenőrzi, hogy 
egy kis itókára sem jut. Barta Miklós pedig sokat és 
gyakran szomjuhozott. Ez vitte rá, hogy maga-magát 
lopta meg s 2 két zsák tengerit vitt el a tornáczárói 
éjjel Hász Jakabnak s árát megitla. Szerencsétlensé­
gére ugyanazon éjjel Békési Kálmán takarójától is el­
loptak a tornáczról tengerit s a csendűrség nyomo­
zás közben Bariba Mátét is kihallgatta, ki együgyü 
módon elmondta az ő esetét. így tudódott ki a dolog 
a falubeliek nagy mulatságára.

— A sertésvész Nádudvaron megszűnt. A zárlat 
feloldatott.

— A ragadós száj- és körömfájás Tetétlen hatá­
rán kiütött.

— Járvány. A vörheny-járvány Püspökladányban 
kiütött.

Járvány. 1 etétlenen a vörbeny járványszerüen 
uralkodik.

Lopás. A kaba—nádudvari vasútvonalon, f. 
hó 22-én éjjel, ismeretlen lettesek, Berger Jenő vál­
lalkozó kárára 421 korona értékű fát elloptak.

— Veszettkutya-marás. Folyó hó 25-én Kábán 
Fekete Lajosnét és Ispán Mihálynét egy veszett kutya 
megmarta. A sérülteket felszántották Budapestre.

Lopás az állomáson. A kábái vasúti állomá­
son e hó 8-án virradóra, a nyitott raktárból eddig 
ismeretlen tettes 113 klg. búzát ellopott. A gyanú a 
szolgálatban állott Farkas Mihály váltóőrre irányult 
aki tagadta ugyan a lopást, nem is találtak nála j 
búzát, hanem 8 méter háztetőre való papírtekercset < 
s 50 deka magyar dohányt, amelynek urát nem tudta \ 
adni. A nyomozás folyamatban van.

— A magánmének vizsgálata f. hó 24-én Püs­
pökladányban, f. hó 25-én pedig Tetétlenen ejteteti 
meg. A vizsgáló bizottság tagjai voltak Nábráczky 
István főszolgabíró elnöklete alatt. Foghlüy János, 
Gerő Dániel, Deési Rudolf és Siposs Zsigmond.

Dr. Endersch Leó Nádudvar község egyik 
közszeretetben álló orvosa súlyos beteg. Környezete 
a legrosszabbtól tart.

— A nádudvari 1-ső segédjegyzői állást a község 
kepviselőtestülete nyugdíj jogosultsággal bíró aljegyzői 
állássá alakította át.fc

”* A szováti-ut. A szomszédos Szovát község 
— amint nekünk Írják — most már teljesen el van 
zárva a világtól, mert a múlt heti eső járhatatlanná 
tette az utakat Valóban megérdemelné ez a törekvő, 
jóravaló község, ha a vármegye több gondot fordítana rá.

— A rejtélyes Idegen. Egy kopottas öltözetű, 
iparosnak látszó ember, házról-házra járva szállást 
kért csütörtökön Nádudvaron. Végre egy háznál meg­
engedték, hogy megháljon. Mikor a család férfi tagjai 
hazaérkeztek, az idegen nyugtalankodni kezdett, ki­
ment a szobából a egyenesen az ulczaajtónak tartva

futva menekült a város széle felé. Nádudvaron sok 
mindenfélét beszéltek a héten erről a rejtélyes ide­
genről.

— A nyájas Idegen. Tisza István miniszter-
elnök előkelő idegennek nevezte az országházban 
osztrák kollégáját. Kábán azonban megelégednek nyajas 
idegennel, nem kívánják, hogy előkelő is legyen. Sőt 
Rosenteid Ignácz kábái kovesmáros azt sem bánta 
volna, ha az az egyén, aki e hó 18-án závatlan sza­
lonjából 2 drb vánkost és egy dunyhát ellopott: ne 
is járt volna náluk. A csendőrség kinyomozta, hogy a 
lopást \\ eiszberger Berta kábái asszony kővette el 
kiazóia kámforrá lett: megszökött. Weiszberger Berta 
nem idegen a bíróság elölt, nyájasan emlékeznek rá 
vissza a fogház falai, a törzskönyv, amelybe már egy­
néhányszor hasonló lopásokért belekerült.

VIDÉKI HÍREK
— Esküdtbirosagi elnök. A m. kir. igazságügy­

miniszter, a debreczeni kir. törvényszék mellett fel- 
állitotl esküdi bíróság elnökévé az 1904. évre dr 
Szüts Miklós kir. törvényszéki elnököt, — elnök­
helyettesnek dr. Szeőke István kir. törvényszéki bírót 
nevezte ki.

— Öngyilkosság. Varga Sándor hajdúböszörményi 
gazdálkodó a héten felakasztotta magát. Tettének 
okát nem tudják.

— Betörés Hajdúnánáson. Országh Béla és Csuja 
Imre hajdúnánási lakosok házába a bélen ismeretlen 
tettesek az ablakon át betörtek és 700 kor. értékű 
ingóságot vittek el. A nyomozat folyik:

— Képkiállitas Debreczenben. A müpártolók 
egyesülete a jövő hónapban képkiállitást rendez Deb­
reczenben. A képtárlat igen sikerültnek ígérkezik, 
mert kőrül-belől 4—500 drb. kép lesz kiállítva.

— Öngyilkosság. Tóth Klára hajdúnánási 28 éves 
fiatal asszony a héten gyufaoldattal megmérgezte 
magát. Tettének oka az volt, hogy a szeretője meg­
házasodott és mást vett el.

— A sertósvész B.-Ujrároson kiütött. A község 
határa zár alá helyeztetett.

— Disznólopás. Biró Mihály sámsoni lakostól 
vasárnap éjjel 6 drb. hízott sertést elhajtottak. A 
csendőrség Só vágó Sándor hadházi lakosnál megta­
lálta a lopott sertéseket.

— A tiszántúli ev. ref. egyházkerület a héten 
tartot'a meg őszi rendes gyűlését Debreczenben. Az 
egyházkerületi gyűlés különösen tanügyi dolgokban 
hozott nagy fontosságú határozatokat.

KÜLÖNFÉLÉK.
Egy őskori madár óriás. Madagaskar szigetén 

mostanában egy őskori madár csontvázát ásta ki egy 
franczia tudós s megállapította a csontváz méretei 
alapján, hogy ez állat magassága 3 métert, tojásának 
űrtartalma 8—10 literi tett ki.

— Az egész emberiség számát 1600 millióra 
teszik. Ez az 1600 millió ember egymás mellé állítva 
kényelmesen megférne 260 négyszög kilométernyi 
területen, teliét Magyarrrszág legkissebb vármegyéjének 
negyedrészét sem töltene meg.

— A leghíresebb billiárd-játékos ez idő szerint 
egy Hoppe Vilmos nevű amerikai 18 éves fiú. Ez a 
gyerkőcz átlag 6—700 karambolt csinál egy kezdésre. 
Mutatványaival havonként 8—10.000 koronát keres 

Khinában a tanító naponta annyi krajezár" 
fizetést kap, a hány gyermek az iskolában megjelenik.

Még nem rég zokogtam 
Még nem rég zokogtam —
Már csak könyezek.
A dal egyre halkabb,
Egyre csendesebb.
A dal egyre hallkabb,
Egyre szomorúbb,
Valakinek kötik már a
Mirtusz-koszorut...........  Farkai Imre.

Már megkezdődött
PÁRISI DIYATÁRUHÁZBAtt A FŐPOSTA M ELLETT

a hatóságilag engedélyezett

v é g k i á r u I s.
E héten eladásra kerülnek; DIVATOS NŐI és LEÁNY FELÖLTÖK.
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Kalászok.
Aranyidők voltak ások, mikor a gonoszok csak

heten falának.
*

Aki mindig éhes, az szerencsétlen; aki sohasem 
éhes, as boldogtalan.

*

Az a legszerénytelenebb, aki szerénynek mutatja 
magát és — ... nem az. Szőllűsy B.

Közgazdaság.
A fák bemeszelése.

A gyümölcsfának sok ellensége van télen 
is, csak az a szerencse, hogy a sok ellenség 
ellen óvszerrel meg lehet védelmezni. j

Ez az egyetlenegy óvszer a bemeszelés. t
A bemeszelés késő ősszel eszközlendő, 

még pedig a következő módon. j
Megaludt marhavért, fahamut és oltott 

meszel egyenlő arányban összevegyitünk, s ez­
zel a keverékkel jó vastagon bekenjük a
gyümölcsfa törzsét. j

A mész és a hamu elöli a kéregrepedé- t 
sekben levő rovarpetéket, az aludtvér pedig a i 
nyulak pusztítása ellen védi meg a fát, mert 
a nyúl közel sem megy az olyan fához, a mely 
ezzel a keverékkel van bemeszelve. Ezenkívül 
a bemeszelés által a fagyás ellen is megvé­
detik a fa törzse.

Látnivaló tehát, hogy ez a védekezési mód 
sok minden bántalom ellen jó. Éppen ezért 
figyelmeztetjük gazdáinkat, hogy ezt a beme- 
szelési módot végrehajtani el ne mulasszák.

Magyarországon rendes hadsereg csak 1715. j alatt foglalt 588/n. hrszámu 2119. sorszámú
(Ma van. Régi védrendszerimk a banderiali, alapon ház és udvarra 400 K kikiáltási árban.
épül', majd pedig a nemzeti fölkelés és a végvidékek i Az árverés 1904 évi január he
katonasága szerepelt véderő gyanánt. 0 , . .* v 12? én d. e. ÍO órakor lesz a bíróság
~ ............... ........ I árverési termében

Felelős szerkesztő és laptulajdonos ; j A ki árverezni akar, kölelos a becsár
Fehér (iábor. j 10°/e-át készpénzben vagy óvadékképes érlék-

- ' ...... • i papírban kiküldött kezéhez letenni.1
■ Az ingatlant a kikiáltási áron alól is ei- 
! adják.
i Hajdúszoboszló, 1903. november 27 

Kir. Ilkvi hatóság.
Lengyel,

kir. járásbiró.
: 3643

Idei tiszta, erős,

fehér bor
Alexy Sándornál

50 litertől felfelé eladó 1903.

Szőléveeezö eladás.
Id. KATONA ZSIGMOND Kalona-lelepi szőlé­
szetéből legbecsesebb museal csemege, chasse- 
las és bor faj, kitünően beérett, egészséges 
szőlővessző eladó. Kívánatra árjegyzék külde­
tik. Levélbeli megkeresések Katona Z s i g- 
mond szőlészete Kecskemét, intézendők.

3378.
1903. tk.

Ingatlanok forgalma
Hajdúszoboszlón.

Tollas latrán és neje megvették Veres Falué 
t „allanát 300 K-érl.

P Szabd Lajos és neje megvet lék Mód un GyulAné 
ingatlanát 6000 K-érl

Szabó Sémuel és neje megvették Domokos Lajos 
ée társai ingatlanát 1000 K-érl.

Ifj. Dede Gábor megvette ili. Oanády István 
ingatlanát 560 K-ért.

Ceáazy Gábor raegrette Z. Csáazy János és neje 
ingatlanát 1000 K-érl.

Kerékgyártó Jánosné megvette Adám Demeter 
ingatlanát 800 K-ért.

P. Nagy Péter és neje megvették özv ti Nagy 
Balázsné ingatlanát 700 K-ért.

Z. Ceáezy János megvette ifjú Z. Császy J mos 
ingatlanát 200 K-ért.

Sz. Kovács Pál megvette ifjú Z CsAssy János 
ingatlanát 400 K-ért.

Kabin.
Szarvas lm re megvette Papp József ingatlanát 

500 K-ért.
Dede Márton és neje megvették özv. Kovács 

Kálmánná ingatlanát 220 K-ért.
Erdei Beláss megvette ifjú Asztalos Márton és 

társa ingatlanát 2800 K-ért.
Madarászi Károly és neje megvették Tóth 

Kálmán ingatlanát 2910 K-ért.
Karea István megvette Juhas Balázs ingatlanát

96 K-ért.
Hajduifováton.

Szőke Lajos megvette Somogyi ingatlanát 60
koronáért.

Árverési hirdetményi kivonat.
A hajduszoboszlói kir. járásbíróság mint 

tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy Aszódy Mór­
nak — Kovács Lajos végrehajtást szenvedő 
ellen a végrehajtási árverést 281 K. 70 f. tőke 
és jár., valamint 23 K. 45 f. költség kielégítése 
végett — elrendelte a szobosHói 669 sz. tjkv.- 
ben A. -f- 1. alatt foglalt 689. hrszámu 2003. 
sorszámú ház és udvarra 2400 K., — a -j- 2.

i Hazai i p a r.

A lapitta tott 1873-ik évben
71Ih

IC

Cl
Legnagyobb N

és legjobb koszitményü női,- férfi- és
•- gyermek

O'
K
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-C
czipő raktár

TZ

ct NEMES GÁBOR-nál
jí DEBRECZEN, N
3 — a városházzal szemben.

— Az összes raktáron levő czipök a leg- 3
O jobb anyagból, személyes felügyele- c

lem alatt készülnek. 5
Mérték szerinti megrendelések gyor- 77

CL san és pontosan eszközöltetnek.
4 — 10

ps

Saját k é s z i t m é n y. EB

alkalmi vétel folytán
ajánlhatom

jótállással "W

i
Finom 14 karátos aranyban:

A legjobb minőségű
tit.-tói feljebb.

1 fed. női remonloir őrál 10 —
2 fed. női remonloir órát 16 —
1 fed. férfi remont. órát 20 —
2 fed. férfi remont. órát 30 —

7 — 
— 80

l

Szerkesztői üzenetek.
Gravamen. Közjogilág a közhatóságok által 

egyesek vagy testületek jogain, avagy az alkotmányon 
ejtett sérelmeket jelenti. 1648-ig ily sérelmeket az 
országgyűlés tárgyalt és terjesstett a király elé. Jelen­
legi parlamentáris rendszerünkben, miután a király a 
többség által támogatott felelős minisztériummal kor­
mányoz : ilynemű sérelem nem igen fordul elő.

K. K. Köszönjük. Jönni fog.
Dr. L. N. Tetétlen. A jövő heteken rákerül a 

sor. Helyszűke miatt késik.
L. M. Szovát. Nem nyert.
Adófizető. Püspökladány. Forduljon a főszolga­

bíró úrhoz.

Nyaklánczot szívvel 
Hosszú női óralánezot 
Gyermek gyűrűt 
Női gyűrűt 
Férfi gyűrűt 
Nyakkendőtűt 
Brochetii 
Gyermek karék 
Női karék 
Gyermek fülbevaló 
Női fülbevaló

Legnagyobb raktár brilliant ékszerek s 13 próbás ezilstnemü- 
ekben a legjntányosabb árakon,

w Árjegyzék ingyen és bérmentve. "**
8B Nem tetsző áruk becseréltetnek.

Ékszergyártás ekszerjavitások. — Régiségek legjobb áron vétetnek.

Löíkovits Arthur,
órás, ékszerész és vésnöki műterme Debreczen, Főpiacz

13 probas ezüstben
\ legjobb minőségű

frt.-tól feljebb
2 fed. női remontóir órát f_ ~
2 ledelü férfi órát 
Izlésteljes női gyűrűt 
Coliler lánczot szívvel 
Divatos broclietüt 
Divatos karék 
Gombgarnitura 
Nyakkendőtű 
Medaillon 
Amoulette 
Szalvéta karika 
Fogvájó tartó urna 
6 pár csemege eszköz 
6 pár éteszköz 
4 drbből álló tranchir 
Pálinkás készlet Oszemélyes 
Porczukor kosár 
Névjegytartó

tü

I

Plón Gy. Hajdúszoboszló.

a


